
Caffè espresso	 h	 1,50

Cappuccino/Chocolate	 h	 3,50

Acqua minerale (0,75) 	 h	 3,00
Mineral water (0,75)

Tea/Camomille	 h	 3,00

Bevande analcoliche	 h	 3,50
Soft drinks

Birre/Beers	 h	 4,50

Amari/Bitter Liquers	 h	 4,00

Limoncello	 h	 4,00

Flûte di Prosecco	 h	 4,00

Vino al bicchiere	 h	 4,00
Wines by the glass

Cocktails	 h	 7,00

Berlucchi (0,75L.)	 h	 30,00

Moet & Chandon (0,75L.) 	 h	 65,00

Food entertainment

Per una più ampia scelta di bevande, contatti 
l’interno 870.

Please, contact the ext. #870 for a wider choice of 
drinks.

Room
Service

per commenti o suggerimenti
for comments or suggestions

food@ramadanaples.com



Millefoglie di tacchino fumè con 
insalatine novelle	 h	 11,00
Millefeuille of smoked turkey breast 
with salad

Prosciutto di Parma e Mozzarella 
di Bufala	 h	 10,00
Parma ham and Buffalo Mozzarella 
cheese

Ravioli con ricotta limonata, 
calamaretti e gamberi	 h	 11,00
Ravioli (homemade pasta) with lemon 
ricotta cheese, baby squids and shrimps

Spaghettoni quadrati 
alla Nerano	 h	 9,00
Squared spaghetti (pasta) Nerano style
(courgettes, onions and melted cheeses)

Spaghetti pomodorino fresco
e basilico	 h	 8,00
Spaghetti (kind of pasta) with cherry 
tomato and basil

Entrecote ai ferri (250 gr.)	 h	 14,00
Grilled entrecote (250 g.)

Tocchetti di pesce spada 
agli agrumi	 h	 13,00
Swordfish chunks with citrus sauce

Hamburger Vegano	 h	 9,00
Vegan burger

Omelette al formaggio	 h	 8,00
Cheese omelette

Dolce della casa	 h	 5,00
Cake of the day

Frutta di stagione	 h	 4,00
Seasonal fruit

Gelato alla soia	 h	 4,00
Soy ice-cream

Insalata di pollo
con croccantini di grana	 h	 10,00
Chicken salad
with grana cheese morsels

Sandwich con salmone
ed insalatina croccante	 h	 10,00
Salmon sandwich with crispy salad

Crostone alla Zingara
(prosciutto cotto, mozzarella
e pomodoro)	 h	 8,00
Gipsy crouton
(ham, mozzarella cheese and tomato)

Club sandwich	 h	 7,00

Croque Monsieur	 h	 5,00

Baguette tonno e pomodori	 h	 5,00
Baguette with tuna fish
and tomatoes

Toast prosciutto e fontina	 h	 4,00
Toast with ham and cheese

Contattando l’interno 872 dalle ore 12,30 alle ore 
14,30 ed ancora dalle ore 19,00 alle ore 22,00 
potrà ordinare il suo pasto in camera. A fine pasto La 
preghiamo di contattare l’interno 852 per il ritiro del 
vassoio.  

To enjoy your meals in room, feel free to contact the 
extension # 872 from 12.30PM to 02.30PM and 
from 07.00PM to 10.00PM. When finished please 
call ext. #852 for pickup the tray.

Per il servizio in camera è previsto un supplemento 
del 10% sui prezzi esposti.

Si prega di avvisare il nostro personale di eventuali 
allergie nonché di particolari esigenze dietetiche.

A 10% surcharge applies to all rates for room service.

Please, advise our staff of any allergies you may have 
or any special dietary requirements.
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